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NOT 
från: Anders Ahnlid, ambassadör, Sveriges ständiga representation vid 

Europeiska unionen 
av den: 17 december 2015 
till: Christine Roger, Generaldirektör, Europeska unionens råd 
Ärende: Genomförande av rådets rambeslut 2008/947/RIF om tillämpning av 

principen om ömsesidigt erkännande på domar och övervakningsbeslut i 
syfte att övervaka alternativa påföljder och övervakningsåtgärder 
–   Underrättelse från Sverige 

  

Fru generaldirektör, 

Härmed överlämnas på Sveriges regerings vägnar underrättelse om nationella åtgärder i enlighet 

med artikel 25.2 i rambeslut 2008/947/RIF av den 27 november 2008. 

Högaktningsfullt 

(sign.) Anders Ahnlid 

_________________ 
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BILAGA 

Underrättelse om nationella åtgärder för att uppfylla Sveriges förpliktelser i Europeiska 

unionen 

I enlighet med artikel 25.2 i rambeslut 2008/947/RIF av den 27 november 2008 om tillämpning 

mellan Europeiska unionens medlemsstater av principen om ömsesidigt erkännande på domar och 

övervakningsbeslut i syfte att övervaka alternativa påföljder och övervakningsåtgärder 

(rambeslutet) ska medlemsstaterna till rådet och kommissionen överlämna texten1 till de 

bestämmelser genom vilka skyldigheterna enligt rambeslutet införlivats med deras nationella 

lagstiftning. 

I Sverige genomförs rambeslutet genom lagen respektive förordningen om erkännande och 

verkställighet av frivårdspåföljder inom Europeiska unionen, samt genom vissa följdän[d]ringar i 

andra lagar och förordningar. se bilagor. Den nya lagen och förordningen samt de följdändringar 

dessa för med sig träder i kraft den 1 januari 2016. Vid denna tidpunkt har Sverige genomfört 

rambeslutet. 

Författningstexterna överlämnas till kommissionen via genomförandedatabasen MNE. 

Sverige lämnar härutöver följande underrättelser och förklaringar enligt rambeslutet. 

Underrättelse enligt artikel 3.1 

I enlighet med artikel 3.1 i rambeslutet underrättas rådets generalsekretariat om följande. 

Kriminalvården är behörig myndighet enligt rambeslutet när Sverige är såväl utfärdande som 

verkställande stat. 

                                                 
1 Not från sekretariatet: denna text bifogas inte föreliggande dokument. 
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Även övervakningsnämnd och allmän domstol är behöriga myndigheter när Sverige är utfärdande 

stat och i de fall nämnden eller domstolen meddelar sådana följdbeslut som avses i artikel 17. 

Övervakningsnämnden är behörig myndighet när Sverige är utfärdande stat även i de fall 

nämnde[n] meddelar sådana övervakningsbeslut som avses i artikel 2.5. 

Kriminalvården har följande kontaktuppgifter: 

Kriminalvården 

Huvudkontoret 

601 80 NORRKÖPING 

Sverige 

Telefon: + 46 77 228 08 00 

Fax: + 46 11 496 36 40 

E-post: hk@kriminalvarden.se 

 

Meddelande enligt artikel 4.2 

I enlighet med artikel 4.2 meddelas det att Sverige inte åtar sig att övervaka några ytterligare 

påföljder eller övervakningsåtgärder utöver de som anges i artikel 4.1. 

Förklaring enligt artikel 5.4 

I enlighet med artikel 5.4 förklaras att den svenska behöriga myndigheten, Kriminalvården, [...] i de 

fall som avses i artikel 5.2 [får] samtycka till att en dom på frivårdspåföljd sänds över till Sverige 

om den dömdes sociala återanpassning underlättas av att verkställigheten överförs till Sverige och 

det i övrigt är lämpligt. 

Förklaring enligt artikel 14.3 

I enlighet med artikel 14.3 förklaras att Sverige i egenskap av verkställande stat inte i något fall 

kommer att överta behörigheten att fatta sådana följdbeslut som avses i artikel 14.1 b och c. 

mailto:hk@kriminalvarden.se


 

 

5221/16   ph/TF/gw 4 
BILAGA DG D 2B  SV 
 

Förklaring enligt artikel 21 

I enlighet med artikel 21 i rambeslutet förklaras att intyget ska vara skrivet på eller översatt till 

svenska. Sverige godtar även att intyget är översatt till danska, norska eller engelska. 

__________________ 


